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Ο ΘΕΑΤΡΟ Σκάλα, μετά από τις δύσKO~ του πρωτότυπου κειμένου, χωρί.ς να τους δη­

λες επιλογές των τελευταίων χρόνων, μιουργεί καινούργιες, ελληνικές, Το μοναδικό 

όπως Κοκτώ, Καμύ , Τένεσσυ Ουίλλιαμς, πολιτισμικό στοιχείο της σύγχρονης ελληνικής 

Όσμπορν, Στρίντμπεργκ, «επιτρέπει» πραγματικότητας είναι 10 τραγούδι της Βαν­

στον εαυτό του μια φαρσοκωμωδία. «Ο δή «Στην αυλή του παραδείσουΙ». Δεν υπάρ-

τέλειος γάμος» του Ράμπιv Χάουτον έχει στο χουν κοινωνικές ή οικονομικές παράμετροι που 

οπλοστάσιό του μέσα, ό ,Q τα απαραίτητα για γα προσγειώνουν τα πρόσωπα του έργου έστω 

την αψόματη napqYWyit ΥέλΙQ1! .• ,Δ.ς.QqQQ'\'!ΙΙL •.• ι<.QΙQ .. gJ5άa.Q.\.Q~,C}5.Ρ~S,!Ι.χ.~ -
το χώρο - γαμήλια σουΙΤΩ σε κάποιο ξενοδο- ρος θεατής της ελληνόφωνης t:Jε(]Τοο-/"mλ 

χείο. Αν θυμηθούμε πόσες κωμωδίες έχουν φι- νηματογραφικής παραγωγής γνωρίζει ότι οι νε­

λοξενηθεί σε δωμάτια ξενοδοχείων, θα μπο- οέλληνες ήρωες πλάθονται από τη γλώσσα που 

ρέσουμε να βρούμε τον κωμικό κοινό παρανο- μιλούν. Ο στόχος της διασκευής του έργου, αλ­

μασrή. Είναι χώρος προσωρινής διαμονής, αυ- ' λά και της σκηνοθετικής προσπάθειας του Σλάβ­

τι επιτρέπει την ελαφρότητα της πλοκή'ς, ι απαλ- τσο Πέε'ιί)"δεν έίΥdι, βέβάία, το πλάόίμ(Γόλo~ 
λαγμέ\ ης από κάθε τι μόνιμο , διαρκές και σο- κληρωμένων προσωπικοτήτων με εθνικές ταυ­

βαρά (αυτά ζουν σε μόνιμες κατοικίες), Είναι τότητες, αλλά η αοριστία στον κοινωνικό, εθνι­

κρυ\i.l(ι.'vας για τα πολύ προσωπικά, που όμως κό, γλωσσικό προσδιορισμό των προσώπων οδη­

παρ ι), ~εται τόσο εύκολα (οι καμαριέρες έχουν γεί στην ασάφεια των τύπων. Αυτό δεν πρέ­
κλειδ ι' Ο χώρος αυτός εύκολα μετατρέπεται πει να συμβαίνει σε μια φαρσοκωμωδία με γρή­

σι πα' 5α - το κάθε χτύπημα στην πόρτα οδη- γορη πλοκή. Οι τύποι πρέπει να αποσαφηνι­

γεί στ,) Ι αναπόφευκτη εισβολή ανεπιθύμητων στούν εξ αρχής υποκριτικά μέχρι την παραμι­

για τους προσωρινούς ένοικους προσώπων , κρή λεπroμέρεια για να κινούνται μετά γρή­
ο ι ΟΠΟίΟΙ (ένοικοι) συχνά κρύβονται σε αόρα- γορα και αποτελεσματικά στις γραμμές της υπό­
τεςΥια το θεατή προεκτάσεις του χώρου, στα θεσης σαν ανθρωπάκια στο ηλεκτρονικό παι-

μπάνια, στα ερμάρια, στα μπαλκόνια, χνίδι. 

Σημαντική λεπτομέρεια του χώρου - οι πόρ- Το υποκριτικό ξεκαθάρισμα των μορφών 
τες , το συνεχές παιχνίδι με τις οποίες (άνοι- ήταν κατά την άποψή μου μια κοινή δουλειά 
ξε-,κλείσε-κλείδωσε) στηρίζει τη δράση. Έτσι ο του σκηνοθέτη και των ηθοποιών που έμεινε 
χώρος στο έργο του Ρόμπιν Χάουτον είναι ατέλειωτη, Σε μι6 προηγούμενη του δουλειά, 
παραδοσιακά θεατρικός και λειτουργικά κω- ανεβάζοντας τόν Ρέι Κούνεί στο Σατιρικό, ο 
μικός και εμπεριέχει «φαρσική» ενέργεια έτοι- Σλάβτσο Πέεφ είχε δουλέψει τόσο λεπτομε-
μη να απελευθερωθεί. ρι1!ς τους ρόλους του έργου με τους ηθοποιούς 

Θα μπορούσα να επαναλάβω την προη· της παράστασης, που οι κωμικές αντιδράσεις 
γούμενη πρόταση αλλάζοντας το «χώρο» με τρυς στις προΚλήσεις τις υπόθεσης ήτανΌντα­
το «χρόνο». Η μέρα του γάμου πάντα ήταν πρό- νακλαστικές. Στον «Τέλειο γάμο» με τέτοιο τρό­
σφορο έδαφος για την παραγωγή γέλιου ση ~ πο Πλάστηκεμια μορφή , εκείνη της καμαριέρας 
κωμωδίες όλων των εποχών (από τους «Γάμου..: ΜάΥίνας. ' ι"ι νε!8ρή Άννα Σκορδή ακολουθώντας 
του Φιγκαρό» του Μπομαρσέ μέχρι τις Klvn'- τις οδηγίες TOIJ παλιού καλού επαγγελματία 
ματογραφικές <<ρομαντικές κομεντί» με την ι<ωμ ικού ηθοποιού Πέεφ φτιάχνει μια πολύ 
Τζούλια Ρόμ1;tερτς), Τ ο τρακ της ημέρας , οι συ· αστεία μορφή, έχοντας ως ύλη τη δική της προ-
νέπειες των bachelor parties, οι πρώην σχέσεις, σωπικότητα. 

οι λογιών-λογιών παρεξηγήσεις μεταξύ των Γιατί όμως το ίδιο αποτέλεσμα δεν παρα-
εμπλεκόμενων προσώπων αποτελούν κομμα- τηρείται και άτις άλλες μορφές της παράστα-
τάκια της πλοκής, που οι κωμωδ'ιογράφοι συ- σης; Έχω την εντύπωση ότι οι νέοι ηθοποιοί 
ναρμολογούν σε ποικίλες εκδοχές. της ομάδciς, Ο 'Λώρης Λοίζίδης, ο Ηλίας Ηρα-

Συμπερασματικά, «Ο τέλειος γάμος» του κλέους, η Δqνάη Χρίστου, η Χάρις Πισσουρί­
Ρόμπιν Χάουτον βρίσκεται μέσα στα πλαισια ου, μη έχοντας χειροπιαστούς γλωσσικούς 
της παραδοσιακής φαρσοκωμωδίας και προ- και κοινωνικούς, όπως είπαμε, οδηγούς στο 
σφέρεται ως βάση για το χτίσιμο μιας εύθυ- διασκευασμένο κείμενο για να προχωρούν 

-μης παραγωγής. Δεν μπορώ να πω περισσό- αυτόνομα προς τους χαρακτήρες τους, δεν 
τερα για το έργο, επειδή στη σκηνή του Σκάλα είχαν την απαιτούμενη ευλυγισία για να αφε­
«Ο τέλειος γάμος» πdρουσιάστηκε διασκευα- θούν στα χέρια του Πέεφ. 
σμένος. Η Μαρία Χ"Κλεάνθους που υπογράφει Σ' ό,ΤΙ αφορά τη γρήγορη κωμική διεκπε­
τη διασκευή, τη μετάφραση, το σκηνικά και τα ραίωση της πλοκής, τα αποτέλεσματα ήταν 
κοστούμια της παράστασης, μεπφέρει την υπό- θετικά. 

θεση σ' ένα ξενοδοχείο στο Συύνιο και δίνεi 
στους ήρωες ελληνικά ονόματα. Αυτή η φαι-

νομενικά ανώδυνη πράξη «γδύνεψ, τα πρό 

σωπα από τις αγγλικές τους προσωπικότητες 
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